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    ODPOWIEDZI I 

1. kleine Geschenke erhalten die Freundschaft [klajne Geszenke erhalten di Frojndszaft] – drobne upominki 

podtrzymują przyjaźń 

2. einen geschenkten Gaul sieht man nicht ins Maul [ajnen geszenkten Gałl zit man niśt ins Małl] – darowanemu 

koniowi nie zagląda się w zęby 

3. Geschenke bringen Ränke [Geszenke bringen Renke] – prezenty zobowiązują 

4. geschenkt ist geschenkt, wiederholen ist gestohlen [geszenkt yst geszenkt, widaholen yst gesztolen] – kto 

daje i odbiera, ten się w piekle poniewiera 

5. ein Geschenk des Himmels [ajn Geszenk des Hymels] – dar niebios 

 ODPOWIEDZI II 

1. 21. Januar [der ajnundcwancigste Januła] – der Omatag [der Omatag] – Dzień Babci 

2. 26. Mai [der zeksundcwancigste Maj] – der Muttertag [der Mutatag] – Dzień Matki 

3. 25. Dezember [der fynfundcwancigste Decemba] – Weihnachten [Wajnachten] – Boże Narodzenie 

4. 14. Februar [der fircejnte Februłar] – der Valentinstag [der Walentinstag] – Walentynki   

5. 8. März [der achte Merc] – der Frauentag [der Frałentag] – Dzień Kobiet 

6. 1. Juni [der erste Juni] – der Kindertag [der Kindatag] – Dzień Dziecka 

7. 6. Dezember [der zekste Decemba] – der Nikolaustag [der Nikolałstag] – Mikołajki  

 

 

 

 


